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On the Translation Methods of Dialects in Bashu Local Literaturefrom the Perspective of
Reception Aesthetics: A Case Study of the English Translation of Yan Ge’s Novel White Horse
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Abstract: The distinctive regional characteristics constitute the “worldliness” of Bashu local literature, and the “spiciness” of
Bashu dialects is both a feature and a challenge in translation. This paper attempts to analyze Nicky Harman’s translation methods
in Yan Ge’s White Horse from the perspective of reception aesthetics. Nicky Harman primarily employs a combination of literal and
free translation methods, dilution translation, and calque translation to handle the dialects in the text. He focuses on integrating the
horizon of the work with the horizon of the reader’s expectations, and particularly takes into account the readers’ acceptance in the
translation process, providing a good reference for improving the acceptance of Bashu literature overseas.
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# #F: We went through the South Gate
market and my aunt always had plenty of people to
exchange greetings with,  “Hello Chen, fish for
dinner today, is it?”  “Mr Zhu, are you having
water spinach again?”  “Doing good business
today, Mrs Li?”
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# 3% . Auntie said to me, “Zhang Qing
has gone so strange recently. She’ s off out every
evening. Do you know what’ s up with her, Yun
Yun?”’
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# i%. She came in, looking like a
thundercloud, “You’ re so crafty!” she said.
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#h % . My auntie gave a despairing sigh,
“If only she would! But she goes around from
morning till night, looking like the devil’ s got
into her. Anyway, if she cheeks you, you have my
permission to give her a beating.”
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# 3%, Sure enough, my auntie asked her,
“Where have you been? You  ve been running
around a lot these last few days. ”

“I’ ve been studying, just studying,”
cousin said.

“Nonsense!” My auntie piled the sausage
slices in a bowl, sneaking another slice as she did
$O.
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my woman, could you? You really made a fool of
me.
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